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Chapter 24

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

י־1 כִּֽ
もし

ח יִקַּ֥
めとる–なら
H3947

ישׁ אִ֛
人が
H0376

ה אִשָּׁ֖
女を
H0802

וּבְעָלָהּ֑
夫と–なり
H1166

וְהָיָ֞ה
もし
H1961

אִם־
もし

א ֹ֧ ל
ない–なら
H3808

תִמְצָא־
見いださ–ない
H4672

חֵן֣
恩を
H2580

יו בְּעֵינָ֗
彼の–目に

כִּי־
なぜなら

מָ֤צָא
見いだした
H4672

בָהּ֙
彼女に

עֶרְוַת֣
裸の
H6172

ר דָּבָ֔
ことを
H1697

תַב וְכָ֨
書き
H3789

הּ לָ֜
彼女に

סֵ֤פֶר
書を

כְּרִיתֻת֙
離婚の
H3748

וְנָתַ֣ן
渡し
H5414

הּ בְּיָדָ֔
彼女の–手に
H3027

וְשִׁלְּחָ֖הּ
去らせる
H7971

מִבֵּיתֽוֹ׃
彼の–家から

人が妻をめとって、結婚したのちに、その女に恥ずべきことのあるのを見て、好まなくなったならば、離縁状を書いて
彼女の手に渡し、家を去らせなければならない。

וְיָצְאָ֖ה2
出て
H3318

מִבֵּית֑וֹ
彼の–家から

וְהָלְכָ֖ה
行き
H1980

ה וְהָיְתָ֥
なる
H1961

לְאִישׁ־
人の
H0376

ר׃ אַחֵֽ
別の
H0312

女がその家を出てのち、行って、ほかの人にとつぎ、

3֮ וּשְׂנֵאָהּ
嫌う–なら
H8130

הָאִ֣ישׁ
人が
H0376

הָאַחֲרוֹן֒
後の
H0314

תַב וְכָ֨
書き
H3789

הּ לָ֜
彼女に

סֵ֤פֶר
書を

כְּרִיתֻת֙
離婚の
H3748

וְנָתַ֣ן
渡し
H5414

הּ בְּיָדָ֔
彼女の–手に
H3027

וְשִׁלְּחָ֖הּ
去らせる
H7971

מִבֵּית֑וֹ
彼の–家から

א֣וֹ
または

י כִ֤
もし

יָמוּת֙
死ぬ–なら
H4191

הָאִ֣ישׁ
人が
H0376

הָאַחֲר֔וֹן
後の
H0314

אֲשֶׁר־
その

לְקָחָ֥הּ
めとった
H3947

ל֖וֹ
彼女を

ׁה׃ לְאִשָּֽ
妻として
H0802

後の夫も彼女をきらって、離縁状を書き、その手に渡して家を去らせるか、または妻にめとった後の夫が死んだとき
は、

לאֹ־4
できない
H3808

יוּכַל֣
する–ことが
H3201

בַּעְלָהּ֣
夫は
H1167

הָרִאשׁ֣וֹן
最初の
H7223

ׁר־ אֲשֶֽ
その

לְּחָהּ שִׁ֠
去らせた
H7971

לָשׁ֨וּב
戻って
H7725

הּ לְקַחְתָּ֜
めとる–ことが
H3947

לִהְי֧וֹת
なる–ことが
H1961

ל֣וֹ
彼の

ה לְאִשָּׁ֗
妻に
H0802

֙ אַחֲרֵי
その–後

ר אֲשֶׁ֣
その

אָה הֻטַּמָּ֔
汚れた–後に

י־ כִּֽ
なぜなら

תוֹעֵבָ֥ה
忌み–である
H8441

וא הִ֖
それは
H1931

לִפְנֵי֣
前に
H6440

יְהוָה֑
主の
H3068

א ֹ֤ וְל
罪を–犯させては–ならない
H3808

תַחֲטִיא֙
罪を–犯させては–ならない
H2398

אֶת־
～を
H0853

רֶץ הָאָ֔
地を
H0776

אֲשֶׁר֙
その

יְהוָה֣
主
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
あなたの–神が
H0430

ן נֹתֵ֥
与える
H5414

לְךָ֖
あなたに

ה׃ נַחֲלָֽ
相続地–として
H5159

ס
[区切り]

彼女はすでに身を汚したのちであるから、彼女を去らせた先の夫は、ふたたび彼女を妻にめとることはできない。これ
は主の前に憎むべき事だからである。あなたの神、主が嗣業としてあなたに与えられる地に罪を負わせてはならない。
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י־5 כִּֽ
もし

ח יִקַּ֥
めとる–なら
H3947

אִישׁ֙
人が
H0376

ה אִשָּׁ֣
妻を
H0802

ה חֲדָשָׁ֔
新しい
H2319

א ֹ֤ ל
出ては–ならない
H3808

יֵצֵא֙
出ては–ならない
H3318

א בַּצָּבָ֔
軍に

וְלאֹ־
負わせては–ならない
H3808

ר יַעֲבֹ֥
負わせては–ならない

עָלָ֖יו
彼に

לְכָל־
すべての–～を
H3605

דָּבָר֑
用件を
H1697

י נָקִ֞
自由で

יִהְיֶה֤
ある
H1961

לְבֵיתוֹ֙
家に

שָׁנָה֣
年
H8141

ת אֶחָ֔
一の
H0259

ח וְשִׂמַּ֖
喜ばせる
H8055

אֶת־
～を
H0853

אִשְׁתּ֥וֹ
妻を
H0802

אֲשֶׁר־
その

ח׃ לָקָֽ
めとった
H3947

ס
[区切り]

人が新たに妻をめとった時は、戦争に出してはならない。また何の務もこれに負わせてはならない。その人は一年の
間、束縛なく家にいて、そのめとった妻を慰めなければならない。

לאֹ־6
質に–取っては–ならない
H3808

ל יַחֲבֹ֥
質に–取っては–ならない

יִם רֵחַ֖
臼を
H7347

וָרָ֑כֶב
上石も
H7393

כִּי־
なぜなら

נֶפֶ֖שׁ
命を
H5315

ה֥וּא
それは
H1931

ל׃ חֹבֵֽ
質に–取る–ことである

ס
[区切り]

ひきうす、またはその上石を質にとってはならない。これは命をつなぐものを質にとることだからである。

כִּי־7
見つかる–なら

יִמָּצֵא֣
見つかる–なら
H4672

ישׁ אִ֗
人が
H0376

גֹּנֵ֨ב
誘拐した
H1589

נֶפֶ֤שׁ
人を
H5315

֙ מֵאֶחָיו
兄弟たちから
H0251

מִבְּנֵי֣
子らから

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

וְהִתְעַמֶּר־
奴隷として–扱い

בּ֖וֹ
彼を

וּמְכָר֑וֹ
売った–なら
H4376

וּמֵת֙
死ぬ
H4191

הַגַּנָּ֣ב
盗人は
H1590

הַה֔וּא
その
H1931

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
除き去り

ע הָרָ֖
悪を

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
あなたの–中から
H7130

イスラエルの人々のうちの同胞のひとりをかどわかして、これを奴隷のようにあしらい、またはこれを売る者を見つけ
たならば、そのかどわかした者を殺して、あなたがたのうちから悪を除き去らなければならない。

מֶר8 הִשָּׁ֧
気をつけなさい
H8104

בְּנֶֽגַע־
病に–おいて
H5061

עַת הַצָּרַ֛
らい病の
H6883

ר לִשְׁמֹ֥
守り
H8104

ד מְאֹ֖
よく
H3966

וְלַעֲשׂ֑וֹת
行い

֩ כְּכֹל
すべての
H3605

אֲשֶׁר־
その

יוֹר֨וּ
教える

ם אֶתְכֶ֜
あなたがたに
H0853

הַכֹּהֲנִי֧ם
祭司たちが
H3548

הַלְוִיִּ֛ם
レビ人の
H3881

ר כַּאֲשֶׁ֥
ちょうど

ם צִוִּיתִ֖
命じた
H6680

תִּשְׁמְר֥וּ
守り
H8104

לַעֲשֽׂוֹת׃
行いなさい

ס
[区切り]

らい病の起った時は気をつけて、すべてレビびとたる祭司が教えることを、よく守って行わなければならない。すなわ
ちわたしが彼らに命じたように、あなたがたはそれを守って行わなければならない。

זָכ֕וֹר9
思い出しなさい
H2142

אֵ֧ת
～を
H0853

אֲשֶׁר־
その

ה עָשָׂ֛
した–ことを

יְהוָה֥
主
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
あなたの–神が
H0430

לְמִרְיָם֑
ミリアムに
H4813

רֶךְ בַּדֶּ֖
道で
H1870

בְּצֵאתְכֶ֥ם
出た–とき
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
エジプトから
H4714

ס
[区切り]

あなたがたがエジプトから出てきたとき、道であなたの神、主がミリアムにされたことを記憶しなければならない。
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י־10 כִּֽ
もし

ה תַשֶּׁ֥
貸す–なら
H5383

עֲךָ   בְרֵֽ
隣人に
H7453

את מַשַּׁ֣
貸し–物を
H4859

מְא֑וּמָה
何かの
H3972

לאֹ־
入っては–ならない
H3808

א ֹ֥ תָב
入っては–ならない
H0935

אֶל־
～へ
H0413

בֵּית֖וֹ
彼の–家に

ט לַעֲבֹ֥
取り–に
H5670

עֲבֹטֽוֹ׃
質を
H5667

あなたが隣人に物を貸すときは、自分でその家にはいって、質物を取ってはならない。

בַּח֖וּץ11
外で
H2351

ד תַּעֲמֹ֑
立ち
H5975

ישׁ וְהָאִ֗
人が
H0376

ר אֲשֶׁ֤
その

אַתָּה֙
あなたが

ה נֹשֶׁ֣
貸して–いる
H5383

ב֔וֹ
彼に

יא יוֹצִ֥
出して
H3318

אֵלֶי֛ךָ
あなたに
H0413

ת־ אֶֽ
～を
H0853

הַעֲב֖וֹט
質を
H5667

הַחֽוּצָה׃
外に
H2351

あなたは外に立っていて、借りた人が質物を外にいるあなたのところへ持ち出さなければならない。

וְאִם־12
もし

ישׁ אִ֥
人が
H0376

עָנִ֖י
貧しい
H6041

ה֑וּא
なら
H1931

א ֹ֥ ל
寝ては–ならない
H3808

ב תִשְׁכַּ֖
寝ては–ならない
H7901

בַּעֲבֹטֽוֹ׃
彼の–質で
H5667

もしその人が貧しい人である時は、あなたはその質物を留めおいて寝てはならない。

הָשֵׁב13֩
必ず
H7725

יב תָּשִׁ֨
返し
H7725

ל֤וֹ
彼に

ת־ אֶֽ
～を
H0853

הַעֲבוֹט֙
質を
H5667

א ֹ֣ כְּב
沈む–ときに
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
太陽が
H8121

וְשָׁכַ֥ב
寝られる
H7901

בְּשַׂלְמָת֖וֹ
彼の–上着で
H8008

רֲכֶךָּ֑ וּבֵֽ
祝福し
H1288

וּלְךָ֙
あなたに

תִּהְיֶה֣
なる
H1961

ה צְדָקָ֔
義が
H6666

לִפְנֵי֖
前に
H6440

יְהוָה֥
主の
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
あなたの–神の
H0430

ס
[区切り]

その質物は日の入るまでに、必ず返さなければならない。そうすれば彼は自分の上着をかけて寝ることができて、あな
たを祝福するであろう。それはあなたの神、主の前にあなたの義となるであろう。

לאֹ־14
虐げては–ならない
H3808

ק תַעֲשֹׁ֥
虐げては–ならない
H6231

יר שָׂכִ֖
雇い人を
H7916

עָנִי֣
貧しい
H6041

וְאֶבְי֑וֹן
乏しい
H0034

יךָ מֵאַחֶ֕
あなたの–兄弟からも
H0251

א֧וֹ
または

מִגֵּרְךָ֛
寄留者からも
H1616

ר אֲשֶׁ֥
その

בְּאַרְצְךָ֖
あなたの–地に–いる
H0776

יךָ׃ בִּשְׁעָרֶֽ
あなたの–町に–いる
H8179

貧しく乏しい雇人は、同胞であれ、またはあなたの国で、町のうちに寄留している他国人であれ、それを虐待してはな
らない。

15֩ בְּיוֹמוֹ
その–日に
H3117

ן תִתֵּ֨
与え
H5414

שְׂכָר֜וֹ
彼の–賌金を
H7939

וְֽלאֹ־
沈ま–ない–うちに
H3808

תָב֧וֹא
沈ま–ない–うちに
H0935

עָלָי֣ו
彼に

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
太陽が
H8121

י כִּ֤
なぜなら

֙ עָנִי
貧しく
H6041

ה֔וּא
あり
H1931

יו וְאֵלָ֕
～へ
H0413

ה֥וּא
彼は
H1931

א נֹשֵׂ֖
向けて–いる
H5375

אֶת־
～を
H0853

נַפְשׁ֑וֹ
彼の–命を
H5315

א־ ֹֽ וְל
叫ば–ない–ように
H3808

א יִקְרָ֤
叫ば–ない–ように
H7121

עָלֶי֙ךָ֙
あなたに–対して

אֶל־
～へ
H0413

יְהוָ֔ה
主に
H3068

וְהָיָה֥
なる
H1961

בְךָ֖
あなたに

טְא׃ חֵֽ
罪が
H2399

ס
[区切り]

賃銀はその日のうちに払い、それを日の入るまで延ばしてはならない。彼は貧しい者で、その心をこれにかけているか
らである。そうしなければ彼はあなたを主に訴えて、あなたは罪を得るであろう。
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א־16 ֹֽ ל
殺されては–ならない
H3808

יוּמְת֤וּ
殺されては–ならない
H4191

אָבוֹת֙
父が
H0001

עַל־
～の–ために

ים בָּנִ֔
子の

וּבָנִ֖ים
子も

לאֹ־
殺されては–ならない
H3808

יוּמְת֣וּ
殺されては–ならない
H4191

עַל־
～の–ために

אָב֑וֹת
父の
H0001

יש       אִ֥
各人が
H0376

בְּחֶטְא֖וֹ
自分の–罪で
H2399

תוּ׃ יוּמָֽ
死ぬ
H4191

ס
[区切り]

父は子のゆえに殺さるべきではない。子は父のゆえに殺さるべきではない。おのおの自分の罪のゆえに殺さるべきであ
る。

א17 ֹ֣ ל
曲げては–ならない
H3808

ה תַטֶּ֔
曲げては–ならない
H5186

ט מִשְׁפַּ֖
裁きを
H4941

גֵּ֣ר
寄留者の
H1616

יָת֑וֹם
孤児の
H3490

א ֹ֣ וְל
質に–取っては–ならない
H3808

ל תַחֲבֹ֔
質に–取っては–ならない

גֶד בֶּ֖
衣を

אַלְמָנָֽה׃
やもめの
H0490

寄留の他国人または孤児のさばきを曲げてはならない。寡婦の着物を質に取ってはならない。

וְזָכַרְת18ָּ֗
思い出しなさい
H2142

י כִּ֣
かつて

עֶבֶ֤ד
奴隷
H5650

֙ הָיִי֙תָ
であった
H1961

יִם בְּמִצְרַ֔
エジプトで
H4714

יִּפְדְּךָ֛ וַֽ
贖った
H6299

יְהוָה֥
主
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
あなたの–神が
H0430

ם מִשָּׁ֑
そこから
H8033

עַל־
～の–ゆえに

ן כֵּ֞
この

י אָנֹכִ֤
私は
H0595

מְצַוְּךָ֙
命じる
H6680

לַעֲשׂ֔וֹת
行う–ことを

אֶת־
～を
H0853

הַדָּבָ֖ר
ことを
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
この
H2088

ס
[区切り]

あなたはかつてエジプトで奴隷であったが、あなたの神、主がそこからあなたを救い出されたことを記憶しなければな
らない。それでわたしはあなたにこの事をせよと命じるのである。

י19 כִּ֣
もし

֩ תִקְצֹר
刈り–入れる–とき

ירְךָ֨ קְצִֽ
収穫を

ךָ בְשָׂדֶ֜
あなたの–畑で

ׁכַחְתָּ֧ וְשָֽ
忘れた–なら
H7911

מֶר עֹ֣
束を

ה בַּשָּׂדֶ֗
畑に

א ֹ֤ ל
戸っては–ならない
H3808

תָשׁוּב֙
戸っては–ならない
H7725

לְקַחְתּ֔וֹ
取りに
H3947

לַגֵּ֛ר
寄留者に
H1616

לַיָּת֥וֹם
孤児に
H3490

וְלָאַלְמָנָה֖
やもめに
H0490

יִהְיֶה֑
なる
H1961

לְמַ֤עַן
その–ために
H4616

יְבָרֶכְךָ֙
祝福する
H1288

יְהוָה֣
主が
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
あなたの–神が
H0430

ל בְּכֹ֖
すべての
H3605

ה מַעֲשֵׂ֥
業に
H4639

יךָ׃ יָדֶֽ
あなたの–手の
H3027

あなたが畑で穀物を刈る時、もしその一束を畑におき忘れたならば、それを取りに引き返してはならない。それは寄留
の他国人と孤児と寡婦に取らせなければならない。そうすればあなたの神、主はすべてあなたがする事において、あな
たを祝福されるであろう。

י20 כִּ֤
もし

תַחְבֹּט֙
打つ–なら
H2251

זֵיֽתְךָ֔
オリーブを
H2132

א ֹ֥ ל
取り–尽くしては–ならない
H3808

תְפָאֵ֖ר
取り–尽くしては–ならない

אַחֲרֶ֑יךָ
後に

לַגֵּ֛ר
寄留者に
H1616

לַיָּת֥וֹם
孤児に
H3490

וְלָאַלְמָנָה֖
やもめに
H0490

יִהְיֶֽה׃
なる
H1961

ס
[区切り]

あなたがオリブの実をうち落すときは、ふたたびその枝を捜してはならない。それを寄留の他国人と孤児と寡婦に取ら
せなければならない。
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י21 כִּ֤
もし

תִבְצֹר֙
摘む–なら
H1219

כַּרְמְךָ֔
あなたの–Āどう–畑を
H3754

א ֹ֥ ל
取り–尽くしては–ならない
H3808

תְעוֹלֵ֖ל
取り–尽くしては–ならない

אַחֲרֶ֑יךָ
後に

לַגֵּ֛ר
寄留者に
H1616

לַיָּת֥וֹם
孤児に
H3490

וְלָאַלְמָנָה֖
やもめに
H0490

יִהְיֶֽה׃
なる
H1961

またĀどう畑のĀどうを摘み取るときは、そのāったものを、ふたたび捜してはならない。それを寄留の他国人と孤児
と寡婦に取らせなければならない。

וְזָכַ֣רְת22ָּ֔
思い出しなさい
H2142

כִּי־
かつて

עֶ֥בֶד
奴隷
H5650

יתָ הָיִ֖
であった
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
地に
H0776

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

עַל־
～の–ゆえに

ן כֵּ֞
この

י אָנֹכִ֤
私は
H0595

מְצַוְּךָ֙
命じる
H6680

לַעֲשׂ֔וֹת
行う–ことを

אֶת־
～を
H0853

הַדָּבָ֖ר
ことを
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
この
H2088

ס
[区切り]

あなたはかつてエジプトの国で奴隷であったことを記憶しなければならない。それでわたしはあなたにこの事をせよと
命じるのである。
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